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TABL. 10/72/.   ZASOBY MIESZKANIOWE NIEZAMIESZKANE W 2007 R. (dok.) 
Stan w dniu 31 XII 
UNINHABITED DWELLING STOCKS IN 2007 (cont.) 
As of 31 XII 

Mieszkania           Dwellings 

ZASOBY 
STOCKS 

w liczbach bez-
względnych 

in absolute numbers 

udział w zasobach 
mieszkaniowych  

participation in dwel-
ling stocks 

Powierzchnia  
użytkowa mieszkań 

w m2 
Usable floor space  
of dwellings in m2 

Skarbu Państwa........................  35 2,7 1486 
State Treasury    

Na sprzedaż lub wynajem.........  318 16,7 28695 
For sale and rent    

 
 

TABL. 11/73/.    MIESZKANIA WYPOSA ŻONE W INSTALACJE a  
Stan w dniu 31 XII 
DWELLING WITTED WITH INSTALLATIONSa 
As of 31 XII 

2006 2007 

WYSZCZEGÓLNIENIE w % ogółu mieszkań 
in % of total dwellings 

SPECIFICATION 

Wodociąg........................................  99,2 99,3 Water-line system 

Ustęp...............................................  95,1 95,2 Lavatory 

Łazienka..........................................  92,9 93,0 Bathroom 

Gaz z sieci ......................................  90,1 89,6 Gas from gas-line 

Centralne ogrzewanie.....................  83,3 83,5 Central heating 
a  Na podstawie bilansów zasobów mieszkaniowych. 
a Based on balances of net dwelling stocks. 

 
 

TABL. 12/74/.   MODERNIZACJA ZASOBÓW MIESZKANIOWYCH W 2007 R. 
Stan w dniu 31 XII 
MODERNIZATION OF DWELLING STOCKS IN 2007  
As of 31 XII 

W tym obiekty, do których doprowadzono 
Of which facilities to which installations were led 

FORMY WŁASNOŚCI 
FORMS OF OWNERSHIP 

Ogółem 
Total wodociąg 

water-line 
 system 

kanali- 
zację 

sewerage 
system 

centralne  
ogrzewanie 

central 
heating 

ciepłą 
wodę 

hot water 

MIESZKANIA W BUDYNKACH MODERNIZOWANYCH 
DWELLINGS IN MODERNIZED BUILDINGS 

Gminy (komunalne) .....................  15 3 12 - - 
Gmina’s (municipal)      

Zakładów pracy............................  1 - - 1 - 
Companies      

Wspólnot mieszkaniowych...........  403 97 263 140 237 
Condominiums      
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TABL. 12/74/.   MODERNIZACJA ZASOBÓW MIESZKANIOWYCH W 2007 R. (dok.) 
Stan w dniu 31 XII 
MODERNIZATION OF DWELLING STOCKS IN 2007 (cont.) 
As of 31 XII 

W tym obiekty, do których doprowadzono 
Of which facilities to which installations were led 

FORMY WŁASNOŚCI 
FORMS OF OWNERSHIP 

Ogółem 
Total wodociąg 

water-line 
 system 

kanali- 
zację 

sewerage 
system 

centralne  
ogrzewanie 

central 
heating 

ciepłą 
wodę 

hot water 

MIESZKANIA W BUDYNKACH, KTÓRYCH MODERNIZACJA BEZPOŚREDNIO DOTYCZYŁA  
DWELLINGS IN BUILDINGS WHICH MODERNIZATION DIRECTLY REFERED 

Gminy (komunalne) .....................  15 3 12 - - 
Gmina’s (municipal)      

Zakładów pracy............................  1 - - 1 - 
Companies      

Wspólnot mieszkaniowych...........  403 97 263 140 237 
Condominiums                                  
TABL. 13/75/.   REMONTY BUDYNKÓW MIESZKALNYCH W 2007 R. 

Stan w dniu 31 XII 
REPAIRS OF RESIDENTIAL BUILDINGS IN 2007 
As of 31 XII 

Roboty remontowe niestanowiące remontu kapitalnego 

Repair works, which are not general overhaul 

FORMY WŁASNOŚCI 
FORMS OF OWNERSHIP 

wymiana 
wszystkich 

bądź  
niektórych 
instalacji 

replacement  
of all or some 
installations 

remont  
dachu 

repair  
of roof 

wymiana  
stolarki  

budowlanej 

replace- 
ment  

of wood-work 

ocieplenie 
budynku 

making  
building  
warmer 

MIESZKANIA W BUDYNKACH REMONTOWANYCH 
DWELLINGS IN REPAIRED BUILDINGS 

Spółdzielni mieszkaniowych .......  11674 10156 17696 2656 
Housing co-operatives     

Gminy (komunalne) ....................  224 273 351 117 
Gmina’s (municipal)     

Zakładów pracy...........................  69 48 15 1 
Companies     

Skarbu Państwa..........................  12 13 20 - 
State Treasury     

Wspólnot mieszkaniowych..........  6001 1939 6362 1694 
Condominiums     




